
 

道路標識、区画線及び道路標示に関する命令の一部を改正する命令の概要 

 
（１）英語表示の方法及び内容を新たに規定 

案内標識には日本語に合わせて、ローマ字を併記する事を原則としていますが、

同一の施設については、同一の英語表示とすること、以下の表の施設等については、

原則として、同表の英語（略称も可）を用いることとします。併せて、関係する案

内標識の例示を改正します。 
 

施設等 英語 施設等 英語 

Station Town Office 鉄道駅、軌道駅 町役場 

Airport Village Office 空港 村役場 

Port Ward Office 港湾 区役所 

Parking Post Office 自動車駐車場 郵便局 

Tunnel Hospital トンネル 病院 

Bridge Elementary School 橋 小学校 

Avenue／Street Junior High 通り 中学校 

／Boulevard  School   

Castle High School 城 高等学校 

Onsen University／ 

College／ 

Institute 

温泉 大学 

   

Museum of Art Gymnasium 美術館 体育館 

Park Mountain 公園 山岳 

Prefectural Office River 県庁 河川 

City Hall 市役所   

 

（２）「サービス・エリア、道の駅及び距離」、「サービス・エリア、道の駅の予告」を追加 

現行の標識令に位置づけられている休憩所施設の案内標識は、最寄りのＳＡ・ＰＡ

のみを案内するものであることから、以下の①及び②の案内標識を新たに位置づけま

す。 
 

①複数の休憩所施設を案内する標識の追加 

最寄りと遠方の休憩所施設を同時に案内する標識を新たに位置づけます。 

        
「サービス・エリア、道の駅及び距離（１１６）」 

 



 

②高速道路上から道の駅を案内する標識の追加 

高速道路上から道の駅を案内する標識を新たに位置づけます。 

 

「サービス・エリア、道の駅の予告（１１６の２－Ｃ」 
 

（３）「入口の方向」、「入口の予告」の表示 

「入口の方向」、「入口の予告」の案内標識に、路線番号、入口番号、入口の名称を

下記のように表示できることとします。 

           

（現行の「入口の予告」の例示）  （「入口番号」、「入口の名称」を表示した例） 
 
（４）「方面及び方向」等の色彩の特例について 

「入口の方向」、「方面及び車線」、「方面及び方向の予告」、「方面及び方向」、「出口」

等の案内標識の矢印の色は白色とされていますが、行き先方面の案内を明確化し、交

通の安全と円滑を図るため必要がある場合において、白色以外の色を使用することが

できることとします。 
 
（５）経過措置について 

「この命令の施行の際現に改正前の道路標識、区画線及び道路標示に関する命令の

規定により設置されている案内標識は、当分の間、改正後の道路標識、区画線及び道

路標示に関する命令の相当規定による種類の案内標識とみなす。」という経過措置を置

くこととしており、既存の標識については、次に標識を取り替えるタイミングで対応

することを想定しています。 


